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Kéziratokat nem adunk vissza.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: M alk án  vi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván.
A ny iltté r sora egy korona.

Pünkösdre.
Alsólendva, 1!H)!I. május 2!».

Fagyban, kárban, gazda szomorúságá
ban bővelkedő tavasz előzte meg ezt a mi 
pünkösdi ünnepünket és szegény magyarok, 
szivünkben csalódva, lelkűnkben megbántva 
járulunk az Ur oltára elé.

Csak nem akar felvirradni a szegény 
magyar népnek. Egymás után érik a bajok 
és százados reménységei, a jókedv, a bő
ség csak nem akarnak teljesedésbe menni. 
Amikor azt hisszük, hogy no most köze
ledik a jó szerencse, egyszerre leszáll a 
dér, a fagy a zöldelő nemzeti vetésre és 
megint csak kárba vész a mi tavaszunk s 
a homályos, messze jövendő közelébe vész 
jókedv és bőség.

Pünkösd van, örömünnepe vallásnak 
es természetnek egyaránt! Örülünk is, de 
csak a magunk módja szerint, ahogy a sze
gény magyarnak megadatott. Nem lehet a 
mi örömünk teljes és őszinte szép piros 
pünkösd dacára sem, mert nem ünnepna
pokon, hanem hétköznapokon dűl el a mi 
sorsunk cs ezekben a hétköznapokban oly 
kevés a vigasztaló.

Politikai és társadalmi életünk telisteli 
van aggasztó szimptomákkal. Nemzetiségek, 
felforgató elemek törnek nyugalmunk s ál
lami eszménk ellen s azokban a legfelsőbb 
körökben, ahol hazánk sorsát intézik, nincs 
meg az irántunk való jóindulat. Bárhová 
tekintünk, künn és lenn egyaránt ellenfelek 
néznek egymással szemben, akik rontani 
kívánják egymást, tehát a hazát. Nem úgy, 
mint más boldogabb, kulturáltabb orszá
gokban, ahol a legmagasabb és legkisebb 
tényezők egységesen dolgoznak azon, hogy 
minden népréteg boldoguljon. S ez aggasztó 
közviszonyok által okozott állapotot még 
súlyosbítja a természet, mely kedvezőtlen 
májust küldött szántóföldre, szőlőre, kertre, 
gyümölcsösre. Milliók vesztek oda a köz
vagyonból és nincs kilátás, nincs remény
ség, hogy ezek a milliók más utón meg
terüljenek.

Bánat és csüggedés közepette érte pi
ros Pünkösd napja a népet, amely a Duna, 
Tisza táján él.

Szánjatok hát ti közénk, a nagy isten
ségtől megihletett tüzes nyelvek és hirdes
sétek nekünk bajaink közepette biztatást és 
reménységet. Erősítsétek meg a magyar 
sziveket ezer esztendős hitükben, hogy ve
lünk van még az égi hatalom, amely ezer

esztendőn keresztül óvta- a népet a végel
pusztulástól. Értessék meg a pünkösdi tü
zes nyelvek e megpróbáltatásokban küz- 
ködő néppel, hogy nem lesz mindig igv, 
hogy higyjen és akarjon, hogy mint ennek 
előtte, a mainál is sanyarúbb viszonyok 
között. Higyjen egy jobb jövőben és akar
jon alkotni, művelődni és hazát szeretni. 
Hirdessék a tüzes nyelvek a magyarok 
földjén, hogy amely nép meg akar állani 
szabadon és épen az európai népek for
gatagában, annak szakítania kell a múlt 
gyarlóságaival és haladnia kell a nyugati 
nagy knltumépek nyomában. El kell tün
tetni innen a maradi, nemtörődöm Magyar- 
országot s fel kell építeni helyébe a mo
dern, a törekvő, kultúra és gazdasági ha
ladás utján szárnyaló Magyarországot. El 
a sok hamis, kártékony tradícióval, el a 
bornirt előítéletekkel! Uj formát és uj tar
talmat kell önteni a magyar közéletbe, mert 
a forma és tartalom, amelyet most bir, már 
nem egyezik a korszellemmel, üres és meddő.

Nem elég szeretni a hazát, dolgozni 
is kell érte a kultúránál' modern szerszá
maival.

Ezt hirdetik nekünk piros Pünkösd 
napján a tüzes nyelvek.

A Csáktornyái leányinternátus
Irtunk mi is arról az életrevaló moz

galomról, mely a szomszéd Csáktornyán a 
polgári leányiskolával kapcsolatos leány
internátus felállítása végett megindult. Az 
eszmét gróf Apponyi Albert vallás- és köz- 
oktatásügyi miniszter is helyeselte, minek 
bizonyságául a f. é. március hó 12 én kelt 
rendeletével megengedte, hogy az interná- 
tus már ez év szeptember 1 -én megnyíljék.

A Csáktornyái polgári iskola igazgató
sága a szükséges tájékozódás és közzé té
tel végett most az alábbiakat tudatja velünk:

1. Az internátusra való felügyeletet a 
közoktatásügyi kormány a kir. Tanfelügyelő 
és a polg. isk. igazgatója által gyakorolja.

2. Az internátus célja az, hogy a fel
veendő növendékek a polgári leányiskolá
ban elvégezve tanulmányaikat, vallás-erköl
csös és hazafias szellemű nevelésben része- 
sü!jenek s hogy állandó és a leggondosabb 
felügyelet alatt egyszerű és házias életmódra 
szokjanak s igy eIökészüljenek mindarra, 
amiket tőlük az élet nagyszükségletei meg
kívánnak.

3. Egyelőre az internátusbán 12 nö
vendéknek lesz. helye és pedig felvétetnek 
azok, kik az elemi iskola negyedik osztályát, 
továbbá azok is, akik a polgári leányiskola
I.. II. es III. osztályát elvégezvék s orvosi 
bizonyítvánnyal igazolják azt, hogy teljesen 
egészségesek. A felvételre vonatkozó kér
vények iskolai, születési és orvosi bizonyít
vánnyal felszerelve f. évi aug. hó 1-éig a 
polgári iskola igazgat'íjához nyújtandók be, 
hogy aztán rá a felelet aug. hó 15-igmeg- 
adassék.

4. A növendékek teljes ellátásban (ét
kezés, mosás, világítás, fűtés) részesülnek 
s ennek fejében havonként előre 40 koro
nát kell fizetniük. A szegényebb sorsú ta
nulók közül négyen abban a kedvezmény
ben részesülnek, hogy havonként a teljes 
ellátásért csak 20 koronát kell fizetniük.

5. Az internátusba fölvett tanulóknak 
kivétel nélkül a következő tárgyakat kell 
magukkal hozniok: 6 drb. inget, egy pár 
hálóinget, 6 drb. hálóköntöst, 12 drb. zseb
kendőt, 6 drb. nadrágot. 6 drb. alsóruhát, 
6 pár harisnyát, 6 dr. törölközőt, 3 drb. 
szalvétát, 1 drb. matrácot, 1 drb. paplant 
és egy vagy két vánkost három huzattal, 
3 lepedőt, 1 pakrocot, kötényeket, felső
ruhákat, kabátot, kalapot, nap- és esőernyőt, 
cipőket, egy pár evőeszközt, egy ivó és 
egy szájmosó poharat, egy mosdótálat, fé
sűt, fogkefét és szappant.

6. Az internátusba felvett tanulók két 
urinő állandó felügyelete és gondozása alatt 
lesznek.

Csáktornyán, 1909 május hó.

Színház.
Három heti vendégszereplés után holnap 

este elbúcsúznak színészeink, hogy uj állomás
helyükön, Tapolcán gyönyörködtessék a közön
séget művészetük szépségében. Nem túlozunk, 
mikor azt állítjuk, hogy Fehér Vilmos társulata 
hűen megfelelt azoknak a kivánalmaknak, melye
ket a szezonhoz fűztünk. Jő híre már messziről 
megelőzte a társulatot s ami igen régen történt 
Alsólendván, a közönség nem is fukarkodott a 
szimpátiával, úgy, hogy meg leintünk elégedve 
egymással. Kap unk több olyan előadást, ami a 
nagy pénzáldozaton kivíil a színészektől a kö
zepeset jócskán meghaladó kiforrottságot, tehet
ségüknek erős próbára tévését igényelte és iga
zán kellemes volt a meglepetésünk, mikor a sú
lyos feladatnak oly könnyű megoldását láttuk. 
Ilyen előadások közé sorozhatjuk méltán „Az cr-

Sirclin
Emeli az étvágyai és a testsúlyt, megszün
tet' ' a köhögést, váladékot, éjjeli izzadást.

Tüdőbetegségek, hurutok, szamár
köhögés. skrofulozis. influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor „l lo a h e "  e r r t t r t i  c so m a g o lá s t.

F . l lo íT m a n n - l.a  l to o lio  »V Co. H a to l  (Sfájc)



dós/ leányt,a „Forradalmi nász“-t, „Tatárjárás“-t. 
„lzrael"-t és még többet. Különösen ez utóbbi
ban olyan tökélyre tettek szert egyesek, hogy 
jobb előadást még aligha, de tiz esztendő óta 
semmi esetre sem kapott színészektől közön
ségünk.

Mint a társulat elsőrendű tagjának, F. Rónay 
Erzsi drámai hősnő érdemeit első helyen kell 
elismernünk. Amit csütörtökön Ágnes szerepé
ben produkált, az jobb volt annál, amit tőle a 
közönség remélt. Ott ismertük meg benne elő
ször azt az erőt, amit előtte sok-sok hasonló 
zsánerű alakítókban hiába kerestünk, ott tudtuk 
meg sok év óta újból, hogy egy elsőrendű mű
vésznél nem elegendő a szerep kifogástalan, egy
szerű tudása, azt átérezni kell. mélyen és olyan 
hajszálpontosságával a hűségnek, mint ezt Rónay 
Erzsi tette, őszinte elismeréssel adózunk nagy 
művészetének és sok, a csütörtökihez hasonló 
sikert kívánunk neki.

Siker dolgában nem kisebb elismerés illeti 
meg Kállay Kornéliát, ezt a biztos fellépésű, ked
ves színésznőt. Már az első szereplése alkalmá
val megnyerte a maga számára a közönséget és 
ez egy olyan elsőrendű játéku, szép, iskolázott 
hangú művésznőnél a legszebb elismerés. A sze
retetnek legeklatánsabb bizonysága volt az a tün
tetés, ami a kisasszony jutalomjátékán, a „Tatár
járásában  az ovációkban és a közönség aján
dékában jutott méltó kifejezésre.

Konti Irma és Sárosy Irénke szintén igen 
értékes tagjai a társulatnak. Előbbi tisztán csengő, 
kellemesen ható hangjával, utóbbi kedves meg
jelenésével, bájos közvetlenségével hódított.

A férfi tagok közül egyformán bravúros, 
elsőrendű tagok Marossy és Halász. Mindketten 
fiatal színészek még, de többet kívánnunk, mint 
amennyit tőlük kaptunk, szerénytelenség volna 
egy idős színésztől is. Halász az „Ördögi-ben, 
Marossy az „Izraelében érte el a legnagyobb 
sikert. Feltétlen dicséretet érdemel Fehér Vilmos 
fülbemászó, lágy hangjáért, Kispálfy kitűnő ala
kításáért. Jó színész Kmetty, kár, hogy ritkán lát
tuk neki való szerepben, jelentékeny sikerei vol
tak Lorándynak, jó volt kisebb szerepeiben Ker
tész Lajos.

Öreg hiba azonban egy ilyen jó társulat
nál, hogy a legszükségesebb dekorációt is nél
külözni kénytelen a közönség. Megtörtént pél
dául, hogy egy és ugyanazon darabban az er
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Ha sz iv ed ...
Ha szived
Egy bájos, egy drága képre lel,
Amelyhez 
Buzgó imáidat 
Dalokban zenged e l:

S amelynek
Bírása hozná meg üdvödet;
Ha szegény 
És elhagyatott vagy:
Ne cpeszd szivedet.

Felejtsd el.
Es szived ha búban hervad e l:
Édcsb les/.
Mintha a csalódás 
Kínja temetné el.

Mit sem ér,
Ha szived imádni tud s szeret.
Szegény vagy.
Elég ez. Dalodat 
Egy lány sem érti meg.

De ha van.
Csörgesd az ezüstöt, aranyat,
S mint a kő,
( ily rideg, szótlan légy:
Ezer „hű" szív akad.

— Azt mondják,
A világ csak most ily szívtelen;
De lehet,
Hogy mindig ilyen volt 
S mindig ilyen leszen
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dészlakás színfala azonos volt a fejedelem laká
séval, vagy hogy a darab télen, csikorgó fagy
ban játszik és ennek dacára lombos fákat látunk 
a színpadon. Reméljük azonban, hogy mire is
mét viszontlátjuk egymást, a társulat dekoráció 
dolgában jobban felszerelve jön közibénk, mert 
tapasztalat szerint az ilyesmi igen sokat levon 
a darabok értékéből.

Fehéreknek tehát nincs panaszkodni való
juk, a közönség elment a legvégső halárig. És 
hogy mégis búcsúznak tőlünk, ennek oka nem 
abban rejlik, mintha nem számíthatnának a to
vábbi pártfogásra, hanem mert nem akarnak 
visszaélni a közönség áldozatkészségével, nem 
akarják a közönséget kimeríteni, amit a jövő 
szezon alatt okvetlenül megereznének. Azzal bú
csúzunk a társulattól, ii gy sok ilyen á dozatkész 
közönségben és őszinte, megérdemelt páriíogás- 
ban legyen részük a mielőbbi viszontlátásig!

MIKI.

Al.SOLENDVAI HÍRADÓ

H angulatok.
Az ember.

(Történelmi arcképcsarnok.)
::i-ik folytatás.

A leghiubb ember, akit életemben ismertem, 
Téglás Gábor volt. Egy kedves, eszes, elegáns 
fiú. Költő volt, Kolozsvárt halt meg. A hiúság 
vitte a sírba. Sajnálta az egész Magyarország, 
mert már neve volt, — a halálának pedig nagy 
volt a Ilire, mert kiderült, hogy a hazulról jól 
zsebpénzeit és Kolozsvárt szépen fizetett, elegáns 
újságíró éhezett. Azért éhezett, hogy a fehér 
krizantémum mindig ott legyen a gomblyukában. 
A Kolozsvár legszebb krizantémuma mindennap 
az övé volt, de beléje lopódzott egy irtózatos 
betegség: a csonttuberku'ozis. Ezt éhségtől kapják. 
A szájától vonta el a betevő falatot, hogy eleget 
tehessen hiúságának... eleget te t t .. .  szép volt, 
elegáns. S ezt hangosan elismerte mindenki. Ez 
vitte a sírba. Hihetetlen történet. De Téglás Gá
bornak hívták, az ilyet nem lehet kitalálni.

Téglás Gábort a fehér krizantémum ölte meg.
Megsirattuk.
Emlékét kegyelettel őrizzük a szivünkben.
Kedves jó ismerősöm volt a fiú, mind

nyájan szerettük Most, hogy visszaemlékszem rá, 
valósággal megélesedik a memóriám, ami ugyan 
sokszor becsapja az embert, de mintha min
den egyes alkalommal más és más alakban ho
zott ábrázata egész éles kontúrokkal idézödnék 
szemeim elé. Láttam életerősnek, vidámnak, ked
vesnek, eszesnek, okosnak, szellemesnek s láttam,

Egv következetlen asszony.
Irta : KOZMA IMRE stridói tanító.

Tisztelt Uram!
Ma végleg eltávoztam lakásából s többé 

vissza sem térek. Önnek bizonyára váratlan és 
meglepő e cselekedetem, de én mindjárt levelem 
elején kijelentem, hogy én ezzel a gondolattal 
már régebb idő óta foglalkozom. Elhatározáso
mat az események érlelték meg bennem. Tettem 
oka a csalódás. Tudom, ön ezért engem elitéi. 
Ám nevezzen álhatatlannak, tartson becstelennek, 
vessen meg, vagy amit kizártnak tartok, öljön 
meg, de én e tettemet nem bánom meg soha. 
Két évi házasságunk alatt nem értett meg engem. 
Értsen meg most.

Leánykoromban sokat ábrándoztam a há
zaséiért sejtelmes boldogságáról, szerelmes sut
togásairól. Ábrándoztam, de nem voltam szenti
mentális. Igényeim nem voltak nagyok. Mindig 
arra kértem az Istent, hogy adjon nekem ha nem 
is gazdag, nem is előkelő, de legalább becsű e- 
tes, egészséges, józan férjet, ki szorgalmas mun
kájával keresi kenyerét és megbecsüli nejét. Ha 
nem szeretem is, ha ő sem szeret engem, csak 
legyen közöttünk egyetértés, béke, nyugalom. 
Tudtam azt, hogy az izzó szerelem tüzes lávája 
hamar kihűl és elkövetkezik utána a szerelem 
teljes hiánya, mely összetöri a sziveket, tönkre
teszi a boldogságot Óhajtottam egészséges, mun
kás férjet, kit napi fáradalmai után szívesen fo
gadtam volna szerény meleg családi fészkünkbe

mint tűnnek el arcáról az ifjúság piros rózsái, 
mint halványodik szemének esi lógása, mint kezdi 
gyűlölni az úgynevezett embereket, az úgyneve
zett emberseregletet. Hallottam tőle, miként emeli 
maga előtt a lényeg és a forma közötti falat 
mint képzeli ketrecbe azokat, akik a lényeget 
nem látják semmiben, akiknek nincs szükségük 
lényegre, akiknek lelkűk formák közé szorult... 
a n evelés!... a pálya szegényei... akik lebe
csülik a világot, a másfajta em bereket... mert 
elvesztették a világot.

O h ! Kant! Mikor jön el a te világod! ,\ 
világosság világa! Mikor fogjuk a világot „Ding 
tűr au sicli“ nezni, látni. Nem úgy, ahogy vaig 
hanem ahogy lenni kell. Mikor szabadul ki az  
az isteni valami az emberből: a lélek, a testből: 
a formából.

O boldog volt. . .  Még életében elvesztene 
mindaketőtt. Egy eszes ember, aki látja a lénye
get. tudja s a formáért feláldoz mindent, még 
azt is. amihez nincs ju ssa ... az életét.

Kétségbe ejtő példa.
Kétségbeejtöen ijesztő példa
Nagy lelkiszegénység. Betegség. Lelke szép 

volt, de nem gondozta,... elhervadt., vele a 
lest i s . . .  egyszerre vele a lényeg és a forma.

A legnagyobb hazugság volt a halála.
A hiúság áldozata.
És a hiúság az hazugság. A hiú magának 

hazudik, magát áltatja s a lelkét öli. Mert a lé
leknek sohasem szabad hazudni, mert az meg- 
boszulja magát.

A lélek: a lényeg.
A forma elismerése, a lénynek elsikkasz- 

tása : lelketlenség.
Ha nőért te tte ... Ő . . .  jól te tte . ..  azért 

m indent... az indokol m indent... ott elvész a 
lélek . . .  a lényeg, a forma, a test s maradt egy 
elhamvadt crisantéinum.

(Folytatom.)
Dr. CSONGOR GERGELY.

Esetek.
(Epizód. Elkobzott könyv. Szinészvér. — „Ő.“)

Vasárnap éjjel. Történik 10, vagy 12 órakor. 
Egy erősen elázott atyafi bandukol a Főúton. 
Bandukol és morog. Morog és düledezik. Dtile- 
dezik és csak úgy ömlik belőle a borszag. De 
egyébként igen jámbor fajta.

Odaér a Tüske-vendéglő elé. Betérne, de a 
vendéglő sötét. Sötét, mint egy koponya, mint 
egy báli frakk, mint Dobronak éjjel. Tehát nem 
tér be.

Egyszerre megbotlik valamiban. Valami pu
hában. Káromkodik egyet: „A kutyafáját!“ Majd
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és a megértő szív, a munkát becsülő lélek sze
leteiével simítottam volna el homloka rcdöit. 
Imádkoztam egyszerű, kedves családi körért, szép 
kis apróságokért, kikben örömünk telnék.

Igaz, volt idő, mikor regénybe illő vágyaim 
és gondolataim voltak. De midőn nőttem, midőn 
érett ésszel gondoltam bele a jövőbe, csak az 
előbb megírt eszménykép lebegett szemeim előtt. 
Nem tagadom, szerelmes voltam. Egy tizenhat 
éves leányka bohókás hevületével szerettem 
Noszlopy Gyuszit. De midőn beláttam iránta táp
lált érzelmeimnek céltalan volta;, tudatára jöttem 
annak, hogy ő még gyermek s nem jöhet komo
lyan számításba, igyekeztem felejteni. Közben 
jött Ön. Midőn önt megismertem, azt gondoltam, 
hogy oldalán megelégedett, sőt talán boldog is 
leszek. Éreztem, hogy szerelmet nem viszek a há
zasságba, de Önt mindenfelé dicsérni hallottam, 
azt gondoltam, majd meg fogom szeretni. Erős 
volt a hitem, hogy az a szerelem, melyet a há
zasságba az esküvő előtti időből visznek be, az 
múlandó és vele jár a kiábrándulás. Boldog há
zasság csak az lehet, melyben a szerelem az 
esküvő után fej ódik ki. mert ez. ha a lázas szc 
relem percei elmúlnak, átváltozik szeretetté. Né
zetem szerint a házaséletnek nem a szerelem, 
hanem a szeretet az alapja.

És ezen a ponton csalódtam, ö n t megsze
retni nem tudtam. Igaz ugyan, hogy hű volt, azt 
sem mondhatom, hogy nem dolgozott. De egy 
hibája van, mely tönkretette minden illúziómat, 
mely miatt én ö n t becsülni sohasem fogom.
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kíváncsian, de nehezen lehajol annak kitapasz
talása végett, hogy mi okozta a botlását. Egy 
ember feküdt a földön és mély basszus hangon 
horkolt. Az atyafiban felülkerekedett a rendsze
rető ember természete. Erélyesen kiabált:

— Skandalum, hogy megtűrik az aszfalton 
ezt a részeg disznót!

Mondott volna egyebet is, mást is, de nem 
birt. Amint föléje hajolt az alvó embernek, az 
egyensúlyt elvesztette, lábai meginogtak és szép 
csendesen elterült az aszfalton. El is aludt.

A hold ép akkor bujt ki a felhők kárpitja 
mögül és arcába röhögött az egymást átölelve 
tartó, boldogan mosolygó két korhelynek. . .

A Szanin" orosz regény elkobzása után 
egyik szomszéd város könyvkereskedője azt ta
pasztalta, hogy az elkobzás Ilire kitűnő reklám. 
Kitett a kirakatába egy könyvet, melynek cim- 
szalagjára a következőket nyomatta:

Ausztriában elkobozva!
Mit kell tudniok a lányoknak 

házasságkötés előtt ?!

A vásárló közönség tódult az üzletbe a csa
logató cim után s mikor a könyvet felbontották, 
látták, hogy a könyv eredeti cim e: „ S z a k á c s 
kön y v.“

Most, hogy a szini-szezon végén járunk s 
egymást érik a jutalomjátékok, jut eszembe ez a 
kis história.

Még akkor történt, mikor Kállay Kornélia a 
kanizsai arénában nyaralt, hogy volt a színészek 
között egy talpig bohém gyerek, akinek viselt 
dolgai meg ma is híresek Kanizsán. A bohémsá- 
gáról csak annyit, hogy minden nap másnap ment 
haza, félcipőből itta a sört, te-tu barátja volt az 
egész város és — mindezeken felül megnősült.

Egyszer ennek az embernek jutalomjátéka 
volt. Megsúgtuk neki, hogy gyűjtöttünk a szá
mára és gyűjtésűnk eredményét az előadás alatt 
a színpadra nyújtjuk neki. Megörült. Elmondtuk, 
hogy egy skatulya trabucot kap és 40 koronát 
egy borítékban. Még jobban megörült, fenékig 
kiiíta a sörét és felkiáltott:

— Fiuk, a kutyafáját, ebből baj lesz! Ha 
a színpadon, előadás közben adjátok át az aján

ö n  nagy alkoholista.
Ez betegség, rossz szokás, gyenge jeliem, 

sőt szerintem becstelenség. Mert aki családi bé
kéjét feláldozza, vagyonát eltékozolja akkor, mi
dőn felesége otthon várja a pénzt, az előttem 
becstelen ember. Nem méltó arra, hogy egy nő 
szeresse, megbecsülje. Mert ha beteg, önfelál
dozással ápolom. Ha gyenge, munkaképtelen, 
dolgozom helyette. De ha ön az én siró, rimán- 
kodó könyörgésemre, szerelmes kérésemre, nem 
mondott le szokásairól, melyek Önt is, engem is 
a tönkrejutással fenyegetnek, ha ö n  ezáltal meg
szegi az oltár előtt tett esküjét, akkor én fel
oldva érzem magamat esküm alól. Elhagyom Önt.

És a sors különös intézkedése folytán most 
találkoztam Noszlopy Gyuszival, kit most egy 
igazi szerelemre vágyó, pezsgő vérit asszony 
szerelmével szeretek. Elmegyek hozzá. Nejévé 
leszek és tudom, érzem, hogy nála megtalálom a 
boldogságot.

Még egyre kérem!
A válópör iránt intézkedtem, kérem ne gör

dítsen eléje akadályokat. Nyugodjék bele a vál- 
t"zhatatlanba és felejtse el A n n u s k á t .

•
Azt hiszem mondanom is felesleges, hogy 

ez az asszony nagyobbat csalódott az „ideális" 
Don Jüanban, mint férjében. De ne csodáljuk. 
Hisz néhány hétig tartó szerelem sokkal értéke
sebb előttünk, mint a becsület, eskü, vagy bármi 
más. Ha a szerelmet az erkölcs árán szerezhetjük 
meg, hát sutba dobjuk ezt az ócska lim-lomot, 
mely már úgyis divatját múlta.

dékot, mikor a harmadik (elvonás végére érünk, 
úgy megrohannak a kollégáim, hogy se a pénz
ből, se a szivarból ne:n marad semmi

Ez igaz! De mit csináljunk? - kérdeztük.
Néhányszor megnyomkodta a fejebubját, 

aztán kisütötte :
A boríték is, meg a skatulya is üres le

gyen, mikor feladjátok. Én úgy teszek, mintha 
mitsem tudnék a dolog feiől. Később valahol 
összejövünk és akkor megkapom a pénzt és a 
szivarokat.

Pont úgy történt, amint mondta. Előadás 
után alig győzte a felelettel: „Persze, hogy ti is 
kaptok a szivarból! Együtt isszuk cl a pénzt is."

Elvonult az egész szinész-gárda ege közeli 
mulatóba, hogy a skatulyát és a borítékot ott 
felbontsák . Elől ment a mi bohém barátunk. * *a 
skatulyával a hóna alatt, a többiek pedig utána. 
Némelyik már képzeletben pöfékelt.

Képzelhető, milyen iltalános o  óriási vol 
a meglepetés, mikor a skatulyát és borítékot fel
nyitottak. Egyik színésznek tá'tva maradt a szája 
és két napig nem tudta becsukni, a másiknak 
leesett az álla és három dokt >r állította vissza, 
többen nevető-görcsöt kaptak és tán még ma is 
nevetnek, hogyha meg nem haltak.

Azonban a legnagyobbat a mi bohém ba
rátunk nevette, mikor félórával később átadtuk 
neki az ajándékot és rágyújtott az első trabucora..

Ott voltam, ahol mesélték:
Egy helybeli fiatalember (a Dalai Láma ked

véért sem árulom el a nevét!) annyira vitte az 
ivászatban, hogy a közkeletű szeszek, mint pél
dául a sör, bor, pálinka, egyáltalán nem izgatták. 
Ráfanyalodott a petroleum-ivásra. Azonban, ahogy 
lelkiismeretes emberhez illik, előbb megkérdezte 
egyik orvost, hogy helyesli-e ezt az uj italfajtát?

— Illatja egészen bátran, mondta az or
vos, — de óvakodjék attól, hogy égő gyufát 
nyeljen u tán a ...

Családok fig y e lm éb e!
F ia ta lság  f ig y e lm éb e!

Ha jól akar mulatni,
jöjjön el a vasúti vendéglő 
kerthelyiségébe, hol ma és 
minden vasár- és ünnepnapon 
csakis az uriközönség részére

táncvigalmat rendezek.
BELÉPÖ-DIJ NINCS. A zenét 
az alsólendvai cigányzenekar 
szolgáltatja. Kitűnő konyha!
Jó borok: Frissen csapolt sör!

A n. érd. közönség szives látogatását kéri tisztelettel

BLAU SÁNDOR, Vasúti vendéglős.

HÍREK.
Szél- és  pornóta .

Mikor úgy a szélvész belecsap a porba 
S az utca szemetjét a szemünkbe hordja 
S cammogunk előre, mint a karaván, 
Hogyha számum kél fel a nagy Szaharán : 
Akad-e között nk, ki szitokra kelne?
Aki hanyagságot, vagy mit emlegetne?

Sőt hál’adó szívvel gondolunk azokra,
Kik a porfelleggel nem kelnek bírókra:
Kik eldugják fejők, ha nyargal a por, 
(Dörmögik magukban: bánja a lator),
Hisz csak azt tanítják, ha porba halunk:
E nyomorult földön „isa ptir“ vagyunk.

Tanfelügyelői látoga tás. Dr. Ru. sicska
Kálmán kir tanácsos, tanfelügyelő szerdán dél
után városunkban idő/ .tt és meglátogatta az áll. 
polgári fiúiskolát. Végighallgatta az előadásokat 
s a I nógatás végeztével elismerését fejezte ki.

Eljegyzés. Lasciiober Ödön alsólendvai 
polg. iskolai tanár, aranyifjuságunk e szimpatikus 
es kedvelt tagja, jegyet váltott Gibiszcr Elvira 
kisasszonnyal Kukmcren. Gratulálunk!

Esküvő. Kántorjánosi Mándy Samu és 
neje leányát, Tliyra kisasszonyt, junius hó 3-án 
vezeti (illáihoz kisjeszeni és iiicgyeíulvai ifj. Je
szenszky Ferenc, a budapesti belvárosi plébánia 
templomban.

H ivataivizsgálat. Odor Géza kir. taná
csos. zalaegerszegi kir. pénzügyigazgató hétfőn 
a helybeli m. kir. adóhivatal megvizsgálása vé
gett városunkban időzött.

Esküvő. Schultz József nagykanizsai hi
vatalnok tegnap reggel esküdött örök t őséget 
I le isler Gizella kisasszonynak az alsólendvai róni. 
katli. plébánia templomban.

Isko la lá toga tás. Fejér Gyula budapesti 
felső ipariskolai tanár, iparoktatási szakfelügyelő, 
vasárnap meglátogatta a helybeli iparos- és ke- 
reskedo-tannnciskolát s a tapasztalt eredményért 
a taniiótestületnek‘a legteljesebb elismerését fe
jezte ki.

H ordójelzö  h ivatalok  felállítása. A
hordójelzés és ujrajelzés teljesítése céljából hat 
hordójelzö hivatal áliittatik fel a vármegyében, 
köztü < egy Alsólcndván. Az aisölcndv.ii liordó- 

alí >U idvai és Csáktornyái járá
sokra kiterjedő hatáskörrel bir. A hordojei/o hi
vatalok vezetésére szervezett hordójelzöi á lások 
a közel jövőben betöltés alá kerülnek, úgy, hogy 
a kinevezendő hordójelzők július 1 -én működé
sűket meg fogják mar kezdeni. Az alsólendvai 
hordójelzö 600 korona évi fizetést élvez, azon
kívül a hordójel/o munkálatokhoz szükséges nap
számosok díjazása, továbbá irodai, fűtési és vi
lágítási átalány fejében 3ÜÜ koronát.

Az alsólendva m uraszom bati vasút 
nyonijelzése. A múlt hó folyamán Bellatincon 
tartott értekczle; megállapodásához képest Fábián 
Lajos mérnök es Barthalos István engedményes 
junius 12-én Muraszombatba érkeznek és megál
lapítják a tervbe vett vasút nyomjelzési irányát.

Világfürdö a Balaton partján . Egy 
angol pénzes -port, amely nem régen a Margit
sziget megvásárlására tett ajánlatot, mint egy 
fővárosi napilap irja, most tárgyalásokat kez
dett a Baiaton-környék egy részének megvétele 
vegeit. A magyar tenger partján nagyszabású vi- 
lágtürdö építését tervezik. Óriási szállodákat 
emelnének s különösen Siófokból csinálnának 
nagyszabású fürdötelepet, amely versenyre kel
hetne a nagy világfíirdökkel. Siófokon azonfelül 
játékbank építését is tervezik. Ha a tárgyalások 
eredményre vezetnek és a terv megvalósul, a 
társaság Budapesttől a Balatonig villamos vasu
tat épít.

Szövetkezeti közgyűlés D obronakon.
A „Dohronak és vidéke kei. fogyasztási szövet
kezet" évi rendes közgyűlését ma delelő.t 11 óra
kor tailja a szövetkezet előtti téren. Tárgysoro
zat: I. Az igazgatóság és fe ügyelő t>i otts ig 
jelentés/ 2 Mérleg-és nyereség-veszteség szám
lának bemutatása. 3. Az igazgatóság és felügyelő 
bizo.tság részére a felmentvény megadása. A 
tiszta nyereség hovaforditása iránti határozat. 5. 
Uj felügyelő bizottsági tagok választása. 6. Az 
alapszabályok 1. fejezet 2 pontjának módosítása.
7. A jegy zókönyv hitelesítésére két tag kijelö
lése 8. Esetleges indítványok. A zárszá nadás 
idején létező szövetkezeti tagok száma 769. Az 
iizletév folyamán be- és kilépett tag nem volt 
Az üzleti részekre vonatkozólag az üzleti év fo
lyamán betétei, felmondás es visszafizetés nem 
fordult elő.

Főjegyzőnk nyugdíjazási ügye. Zala-
vármegye hivatalos lapjának csütörtöki számában 
jelent meg Bobay Géza főjegyző nyugdíjazási 
ügyében a hivatalos véghatározat, ; mely szerint 
Bobay Géza munkaképtelensége orvosilag meg- 
állapittatván, a megyei közgyűlés a r.yugdijvá- 
lasztmány véleményének elfogadásával öt 1903 
július hó 1-től kezdödőleg nyugdíjazza. A nyug
díj összegét a szolgálati időhöz aránylag és te
kintettel arra. hogy főjegyzőnk betegségét hiva
talos ténykedése közben szerezte, évi 936 koro-
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; nában állapította meg a közgyűlés a vármegyei 
nyugdíj-alap terhén*

Jó ték o n . célú m ulatság . A zalaszent-
• lőrinci Katit. Ifjus i í̂ Dalszövetség és Olvasókör 
|  e hó 16-án s .jat könyvtára és a Csány-szobor-
* alap javára tánca.ulatsagot rendez. Műsor: 1. El

nöki megnyitó, tartja Törzsök Vilmos plébános. 
2. Kuruc-induló, énekli a Dalszüvctseg énekkara. 
3 Mikes. Előadja Németh István. 5. Nemzeti erőnk 
forrása. Felolvassa Bojtos Vince. 5 Gunydal, 
énekli a Dalszövetség énekkara.

A vidéki színházak  közönségérő.. 
Egyik zalaegerszegi lapban olvassuk a kisvárosi 
közönség jellemzésére a következőket:

„Tessék megfigyelni a mai kor esztéti
káját. Ízlését, hajlandóságait. Megfigyel terü
letnek elég a kisvárosi színház is Mi kell ma 
nekünk? Operett és sikamlós komédia. Nagy
ritka kivétel, ha egy komolyabb darabot telt 
ház néz végig. Csak a tingli-tanglinak, a vas
kos kupiénak, az üres, szellem nélküli komé
diáknak van ma kelete. Ezelőtt három évtized
del még a jeles drámaírók munkáinak meg
kapó részleteit szavalta a szolgáló is. ma 
pedig a kupiékat nyöszörgi, szuszogja minden 
rozoga verkli es gramofon. A népszínmű pedig 

. teljesen lecsúszott a színpadról. Blahánéval es 
Tamásival eltűnt az idealizált magyar paraszt; 
most már csak csúfnak állítják a közönség elé. 
hogy káromkodjék es köpködjön, a fejlettebb 
esztétikai érzék dicsőségére."

Akárcsak az alsólendvai közönségről mon
daná el mindezt egerszegi laptársunk !

M agyar em lék horvát vidéken. A 
stridóvári társadalom, élén Fehér Dénes honvéd
századossal, a Stridovár mellett emelkedői hegyen 
emléket akar állítani annak emlékezetére, mely a 
hegy tetején egykor állott büszke várnak mostani 
romjához fűződik. A hagyomány szerint ugyanis 
kétszer látott ez a vár királyt az Arpádház idejé
ben : IV. Bélát, ki itt húzta meg magát egy időre 
akkor, amikor a mohi ütközet után a tenger felé 
menekült, s III. Endrét, ki mint fogoly töltött itt 
rövid időt. inig trónjára nem bocsátották. Két
ségtelenül kegyeletes cselekedet a stridóváriak 
részéről, hogy a történeti emlékeknek ily rokon
szenves módon áldoznak.

Sárosy Irén válik  a társu lattó l. Ám
bár virágvasárnap van a színészek és színész
nők elszerzödésének az ideje, mégis a legtöbb 
színész és színésznő jóval előbb gondoskodik 
arról, hogy a legközelebbi szezonra neki megfe
lel". jó szerződést kapjon. Mint a színészek hi
vatalos lapjában olvassuk, színtársulatunk egy 
kedves tagja, Sárosy Irén hfitelen lesz az alsó
iéiul vai közönséghez, amennyiben Kövesy Albert 
pécsi társulatába megy át. A kisasszony távozá- 

' sát őszintén fájlaljuk, mert megvagyunk győződve 
róla, hogy sok élvezetben részesítette volna ked- 

i vés játékával a közönséget.
H elyreigazítás. Lapunk múlt számában 

Lázár Győző állomási ellenőr ur neve mellé té
vedésből került az „állomási elöljáró" kifejezés, 
amit kötelességszerüen helyreigazítunk.

Szőlészeti előadás. Vetter Pál tapolcai 
vincellériskolái felügyelő ma délután szőlészeti 

i szakelőadást tart Alsólendván. Minden szőlős
gazda a saját, jól felfogott érdekében cselekszik,

I ha az előadáson résztvesz.
Nagy tűz D obronakon . Tegnapelőtt 

I hajnalban rémes ttizilárma verte fel Dobronak 
j község békés nyugalmát. A község egyik részén 
j lángok csaptak elő és csakhamar négy lakóház 
1 és több melléképület borult lángokba. Pálfi Jó- 
j zsef, Gerencsér László, Kiihár Károly és Börden 
i István úgyszólván minden vagyonát elveszítette,
I elégett azonkívül egy cséplőgép és a szövetke- 
1 zetnek nagyobb mennyiségű kocsikenője. A tiiz 
j okát nem tudják.

— Kom ikum  az elö ljáróság  körül. Az
[ elöljáróságot épugy érhetik pechek, mint bárki 
' mást s hogy most vármegyeszerte egyében sem 
! nevetnek, mint a lendvai elöljáróságon, ez bosz- 

szantó lenne, ha nem volna olyan komikus. A 
komikumra egy kis hirdetmény adott okot, mely 
arról szólt, hogy a lendvai berekben csak a nagy- 

I sánc innenső oldalán lehet libát legeltetni, a ii-

Ibák mellé pásztort keli fogadni, mert ha nem, a 
| libák agyon lesznek verve, de ami a kihirdető 
. rendőr nyelvbicsaklása folytán nem a legvilágo
sabban fejezte ki a ténvt, hogy vájjon a pász- 

( tort, avagy a libát kell-e a nagysáncon innen le- 
■ geltetni és hogy a libatulajdonos, a liba, vagy

pedig a pásztor lesz-e agyonverve. A rejtelmes 
hirdetményt annak idején mi is közöltük, átvette I 
tőlünk egyik fővárosi lap és egy féltucat megyei 
újság. Egyik megyei lap pláne hosszú cikkben 
emlékezik meg az „esetről** és mindent mond az 
elöljáróságról, csak jót nem. Tartozunk azzal az 
elégtétellel a kipellengérezett elöljáróságnak, hogy 
kijelentsük laptársaink előtt, miszerint azt a hir
detést nem az elöljáróság tette közzé, hanem a 
közbirtokosság. De ez sem úgy a k a r t a  közzé
tenni, amint közzétették

Elveszett. Csütörtökön este 8 és 9 óra 
között a plébánia templomtól a Chilkó-féle házig 
egy tula ómega óra ezüst lánccal elveszett A 
becsületes megtaláló kéretik, hogy az órát és 
láncot lapunk szerkesztőségében adja át, hol illő 
jutalomban részesül.

B ucsuelöadás, táncestély. Holnap, 
hétfőn este búcsúznak színészeink s bucsuelö- 
a’dásul nagy kabaret-előadást rendeznek igen tar
talmas és mulatságos programmal. Az előadást 
ajánljuk a közönség figyelmébe, annál is inkább, 
mivel az egyik fiatal, törekvő színésznek, Kertész 
Lajosnak jutalomjátéka lesz. Előadás után tánc- 
mulatság lesz a boszton-kurzus növendékeinek 
részvételével, melyre a meghívók most lettek 
szétkűldve. Aki meghívót tévedésből nem kapott, 
az címét tudassa Kertész Lajos színésszel. A 
táncestélyen belépő-dij nem lesz.

Jegyzők félá ru  vasúti jegye. A ke
reskedelmi minisztérium rendeletileg utasította az 
államvasutak igazgatóságát, hogy addig is, mig 
az arcképes igazolványok elkészülnek, az önálló 
községi és körjegyzőknek bélyegmentes kérvé
nyére egyszeri utazásra szóló igazolványt adjon 1 
ki, mely féláru jegy váltására jogosít.

Színházi m űsor. Ma, vasárnap dél- | 
u tán : „Tyukodi Lőrinc famíliája Budapesten," 
féliielvárakkal; este: „Steril Izsák," félhelyárak- 
kal; hétfőn este bucsuelöadásul nagy kabaret- 
elöadás, Kertész Lajos jutalomjátéka.

R ab ló tám ad ás az erdőben . Lapunk 
múlt számában röviden megemlékeztünk arról a 
vakmerő rablótámadásról, mely a járásunkhoz 
tartozó Lenti község közelében vasárnap este 
történt s melynek egy családos ember csaknem 
áldozatául esett. A rablótámadásról most a követ
kezőket jelentik: Németh József nagykanizsai 
lakosnak családi ügyben szüksége lévén a szü
letési anyakönyvi kivonatára, vasárnap átgyalo
golt Lentibe azzal a szándékkal, hogy a kivona
tot ott megszerzi. Amint a lentii erdőben ballagott, 
két ismeretlen ember csatlakozott hozzá, akik 
egy darabig vele mentek. Szó esett köztük min
denről, igy Németh utazásának céljáról is. Így 
a két ember hamar rájött, hogy Némethnél pénz
nek kell lenni. Elhatározták tehát, hogy a pénz- ' 
hez hozzájutnak, ha szép szerével nen lehet, 
akkor erőszakot alkalmaznak. Mikor ebben meg
állapodtak, a gyanútlan emberre vetették magukat, 
a földre teperték, elvették a pénzét és össze
vissza szurkálták, azután elmenekültek. Órák 
múlva akadtak a súlyosan sérült emberre az arra 
járók, akik jelentést tettek az esetről az elöljáró
ságnál, amely a szerencsétlen embert kórházba 
szállíttatta.

M egint névtelen levelek. Egy félke
gyelmű fráter ismét akadt, aki abban leli sárga 
lelkének gyönyörűségét, hogy névtelen levelek
ben, bitang módjára, orvul tör a tisztességes 
emberek becsülete, családok békéje ellen. Figyel
meztetjük a közönséget, hogy ne üljön fel a gaz 
becstelen rágalmainak, hanem vesse meg úgy, 
amint megérdemli.

M áshol. A sopronmegyei Ruszton auto
mobil-omnibusz közlekedési vállalat van alaku
lóban 50,000 korona tökével. Mikor alakul 
ilyesmi Alsólendva és Muraszombat érdekében ?

A haragosok . Jancsi István letenyei 
gazdálkodó két fiával az ottani öreghegyről haza
felé tartott. Szemközt jöttek Bóha János és Gyer- 
gyák Pál ottani lakósok, akiket köszönésükkel 
fogadtak. Ezek azonban egy-egy kihúzott szőlő- 
kar \ ii rátámadtak Jancsi Istvánra és félholira 
verték valami régi haragból kifolyólag. A gyerme
kek segítségért szaladtak. Nyomban értesítették a 
csendőrséget, mely a vi/sgálóbiróval együtt meg 
is jelent. Egy ideig lakásán ápolták, de mivel 
állapota nem javult, kórházba szállították.

A kis gyerm ek halála . A Zalaszent- 
mihályhoz tartozó Móricmajorban halálos szeren
csétlenség történt. Tamás József juhász 3 éves 
Lina leánya bement játszani a juh-akolba és az

etetőt magára borította. A súlyos etető a kis gyer
meket agyonvágta.

E lveszett ku tya. Egy feliéi szőrű, fél 
éves foxterier-kutya (szemei körül fekete karikák
kal), meiy „Floki" névre hallgat, elveszett. Aki a 
kutya hollétéről tud, jelentse be lapu: k szer
kesztőségében.

Szerkesztői üzenetek.
H. E. A pünkösdi cikk későn érkezett, mikor már 

a mai aktuális cikkünk le volt adva.
Figyelő. Netn tetszik ? Tegyen róla!

Fömunkatárs: IFJ. REVERENCSICS ISTVÁN.

Hirdetmény.
Közzéteszi az elöljáróság, hogy Vetter 

Pál tapolezai vinczellér-iskolai kir. központi 
felügyelő ur folyó hó 30-án d. u. 3 órakor 
Marton Kálmán ur „Bakóalji“ szőlőjében 
a szőlő mikénti zöld-oltása tárgyában el
méleti és gyakorlati szakelőadást fog tartani.

Felkérjük a t. közönséget, hogy azon 
megjelenni szíveskedjék.

Alsólendva, 1909. május 28.
Bobay Géza Torna János

k. főjegyző. biró.

Hirdetmény.
Alsólendva község elöljárósága köz

hírré teszi, hogy egy írnok a községházán 
alkalmazást nyerhet.

Javadalmazása a községi pénztárból 
utólagos havi részletekben fizetendő 60 
korona fizetés.

Alsólendva, 1909. május 25-én. 
Bobay Géza Torna János

k. főjegyző. __ biró.

Hirdetmény.
Az alsólendvai vasúti állomásnak az 

oda érkező és ott várakozó bérkocsik és 
egyéb fogatok elhelyezkedésére szolgáló 
külső udvarán a csoportosulások alkalmával 
előfordulható szerencsétlenségek kikerülése 
és a rend fentartása czéljából az 1 >79. 
évi 40. t.-cz. 78. §-ában megszabott és 
200 koronáig terjedhető pénzbüntetés al
kalmazásának terhe alatt rendelem, hogy 
minden kocsi az erre kijelölt téren sorban 
egymás mellett, de a felülés és a podgyász 
felrakáshoz szükséges tér fen hagyásával 
háttal az állomási épület, elejével pedig a 
kijáró kocsiút felé helyezkedjék el úgy, hogy 
az állomási épület be és kijáratai előtti 
terek szabadon maradjanak.

Alsó'endva, 1909. május 22.
Székely Emil

főszolgabíró.

Nyári menetrend
kapható 40 fillérért Balkányi Ernőnél Alsólendva

Vasúti menetrend.
Érkezés.

Zalaegerszeg felöl : Reggel 7 óra 45 perckor
Délután 2 17 „
Este 8 „ 27 „

Csáktornya felöl: Reggel 6 „ 55 „
Délután 2 „ 03 „
Délután 5 

Indulás.
„ 21 ”

Csáklornya felé: Reggel 7 óra 56 perckor
Délután 2 „ 27
Este 8 „ 42

Zalaegerszeg felé:: Reggel 7 „ 10 „
Délután 2 „ 18 „
Délután 5 „ 36 „
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077 909. tk. sz.

Árverési hirdetmény kivonata
Az alsóitndvai kir. jbiróság, mint tlkvi ha- 

. . kó/hirré tes/i. hogy az Alsólendvai Taka- 
kpénztár végrehajtatónak Pozsgai Ferenc és 

■ ié Bazsika Rozi végrehajtást szenvedő ellem 
■Ó kor. tőkekövetelés és jár. iránti vlitási tigvé-

az alsólendvai kir. jhiróság területen levő: 
\ 1mp endvalakos községben fekvő

1 a lendvalakosi 68. sz. tjkvben 1. sor 79. 
lusz. a. felvett (ház 15. sz. a. udvar, kert és 
,viita) ingatlanból a B. 8. és 16.;

■> az ottani 150. sz. tjkvben 2. sor 384.
I, rsz. a. felvett (szántó a Tölös-aljaiban) ingat
lanból a B. 7. 14.;

3 ugyanottani 179. sz. tjkvben 1. sor 143. 
hrsz. a. felvett (szántó és rét a Narakaslaiban) 
ingatlanból a B. 6. 18.;

4. az ottani 203. sz. tjkvben 1. sor 379. 
Iirsz. a. felvett (szántó a Halász-kutiban) ingat
lanból a B. 18.;

5. az ottani 234. sz. tjkvben 1. sor 393. 
Iirsz. a. felvett (legelő a Pusztai-dűlőben) ingat
lanból a B. 234.;

6. az ottani 369. sz. tjkvben 1. sor 155 a. 
hrsz. a. felvett (legelő a (iyigyerszeg mellett (in
gatlanból a B. 191.. 212.;

7. az ottani 402. sz. tjkvben 1. sor 399. 
hrsz. a. felvett (szántó az Ollósiban) ingatlan
ból a B. 2., 8.;

8. az ottani 403. sz. tjkvben 1. sor 429. 
hrsz. a. felvett (rét a Szegiben) ingatlanból a B.
2 . 8. a. Bazsika Rozi f. Pozsgai Ferencné;

9. a lendvalakosi 144. sz. tjkvben 4. sor 
406. hrsz. a. (szántó az Ollósiban) ingatlanból 
a B. 9., 17.;

10. a lendvalakosi 144 sz. tjkvben 5. sor 
413. hrsz. a. (szántó a Rét-Szegiben) ingatlanból 1 
a II. 13.;

11. a lendvalakosi 255. sz. tjkvben 2. sor 
371 a. hrsz. (legelő a hosszuföldi és kisrét mel
lékiben) ingatlanból a B. 207., 266. B. 114.;

Bazsika Rozi sz. Pozsgai Ferencné s illetve 
Bazsika Istvánt;

12. a lendvalakosi 175. sz. tjkvben 2. sor 
396. hrsz. a. felvett (szántó az Ollósiban ingat
lanból a B. 18, 23. B. 2., 12 , 23., 22.;

13. az ottani 130. sz. tjkvben 1. sor 155 
lusz. a. felvett ingatlanból (legelő a Szorkolicai- 
dillőben) B. 226., 243. B. lő ;

14. az ottani 09. sz. tjkvben 5. sor 398. 
hrsz. a. (rét az Ollósiban) ingatlanból a B. 10., 
17. B. 3.;

15. az ottani 376. sz. tjkvben I. sor 428. 
hrsz. a. felvett (rét a Szegiben) ingatlanból a B. 
10. 6. B. 1.;

16. az ottani 302. sz. tjkvben 1. sor 146. 
hrsz. a. felvett (szántóföld Narakatlaiban) B. II., 
16. B. 2., 5.;

17. a lendvalakosi 371. sz. tjkvben 1. sor 
420. hrsz. a. (szántó a Szegiben) ingatlanból a 
B. 2. és 4.;

Nagy Imre végrehajtást szenvedő megillető 
részekre és pedig: az 1. alattira 206 kor.;' a 2. 
alattira 72 kor.; a 3. alattira 48 kor ; a 4. alat
tira 120 kor ; az 5. alattira 3 kor.; a 6. alattira 
5 kor.; a 7. alattira 23 kor.; a 8. alattira 5 kor.; 
a 9. alattira 79 kor.; a 10. alattira 305 kor.; a
II. alattira 7 kor.; a 12. alattira 24 kor.; a 13.
alattira 68 kor.; a 14. alattira 94 kor.; a 15. 
alattira 56 kor.; a 16. alattira 62 kor.; a 17. 
alattira 105 korona adóalapon ezennel megálla
pított kikiáltási árban, mégis azon feltétellel, hogy 
amennyiben a fenti 1 17. a. ingatlanok a Bazsika
Ferenc javára a 425 1907. sz. végzéssel bekebe-

haszonélvezeti jog fentartásával a Magyar 
takarékpénztárak Központi Jelzálog bankja az 

Alsólendvai Takarékpénztár a Karabélyos Elek 
az Alsólendvai Takarékpénztár elsőbbséggel biró 
■lelzálogos hitelezők követeléseinek egyenértékéiil 
ezennel 3500 koronában megállapított vételárért 
eladhatók, egyenkint nem volnának, az árverés 
hatálytalanná válik s az ingatlanok a haszonél
vezeti jog fentartása nélkül fognak a kitűzött 
napún elarvereztetni, az árvetést elrendelte és 
1,1 : y a fentebb megjelölt ingatlanok

a /  1909. évi ju n iu s  hó 5-én d. e. 9 ó ra k o r

Alsólendvalakos községházánál megtartandó nyilv. 
veresen a megállapított kikiáltási áron alul is 
elfog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat
lanok becsárának 10" „-át készpénzben, vagy az

.1881. LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számitett és az 1881. évi 3333 sz a. kelt I. M. 
rend. 1. §-ábau kijelölt óvadekképes értékpapír
ban a kiküldött kezéhez letenni.

A kir. jbiróság tlkvi ha.ósága.
Alsólendván, 1903 márc. hó 6-án.

Tüskés, kir. jbiró.

277 3 1909. tkv. sz.
HIRDETMÉNY.

A m. kir. igazságügvminiszter 1909. 
évi május 3-án 10180 1909 I. M. Vili. sz. 
a. elrendelte, hogy az alsólendvai kir. já
rásbírósághoz mint tlkvi liatóságoz tartozó 
Lentikápolna község tjkveibe felvett mind
azon ingatlanokra nézve, amelyekre az 1886. 
29. t.-c., az 1889. 38. t.-c. és az 1891. 16. 
t.-cikkek a tényleges birtokosuk tulajdon
jogának bejegyzését elrendelik; az 1892. 
XXIX. t.-cikkekben szabályozott eljárás, s 
ezzel kapcsolatosan a tlkvi bejegyzések he
lyesbítése foganatosittassék.

E célból a helyszíni eljárás a neve
zett községben

1909 junius 16. napján kezdődik.
Ennélfogva felhivatnak:
1. Felhivatnak mindazok, akik a telek- 

jkvben előforduló bejegyzésekre nézve ok- 
adatolt előterjesztést kívánnak tenni, a tkvi 
hatóság kiküldöttje előtt a fenn kitett ha
tárnapon kezdődő eljárás alatt jelenjenek 
meg s az előterjesztéseiket igazoló okira
tokat mutassák fel.

2. Mindazok, kik valamely ingatlanhoz
tulajdonjogot tartanak, de telekkönyvi be
kebelezésre alkalmas okirataik nincsenek, 
az átíratásra az 1886. XXIX. t.-c. 15 18.
és az 1889. XXXV11I. t.-c. 5., 6., 7. és 9. 
§-ai értelmében szükséges adatokat meg
szerezni iparkodjanak és azokkal igényeiket 
a kiküldött előtt igazolják avagy oda hassa
nak, hogy az átruházó tlkvi tulajdonos az

átruházó létre jöttét a kiküldött előtt szóval 
ismerje el és a tulajdonjog bekebelezésére 
engedélyét nyilvánítsa, mert különben jo
gaikat ezen a/ utón nem érvényesíthetik 
és a bélyeg és illeték elengedése kedvez
ményétől is elesnek.

3. Azok, akiknek javára tényleg már 
megszűnt követelésre vonatkozó jog vagy 
megszűnt egyébb jog van nyilvánkönyvüc 
bejegyezve, úgyszintén az ily bejegyzé
sekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy 
a bejegyzett jognak törlését kérelmezzek, 
illetve törlési engedély nyilvánítása végett 
a kiküldött előtt jelenjenek meg, mert el
leneseiben a bélyegmentesség kedvezmé
nyétől elesnek.

Alsólendva. 1909 május 10-én.
Dr. Tüskés, kir. jbiró.

H A Z E L A Ú Á S .
Baross-utcában levő

Varga Sándor-féle ház
(ezelőtti p o staépü let)

eladó. Bővebb felvilágosítás az Alsólend
vai Takarékpénztár-nál kapható.

Szőlő-oltvány
és vesszőröl migv kép es árjei>\ /rkornrt
ingyc:n és bérmentve külddm meg, ;• ki cmét tu-
datja. Ezen könyvet mi-K az is kérje, ni k: rendelni

akar. mert sok haSZIIOS tudnivalói taralmaz.
• Gyökeres oltvánvokbó1, amerikaii és európai

sima cs gyökeres vess/. >kból. a világi.. .•i Uclawaré-
böl másfél millió készlet.

Olcsó ár és pontos kiszolgálás.
Cint:

SZŰCS SÁNDOR FIA szülőtelepe
Bihardiószcg.

A K I
valamit venni akar.

ÜL IC 3
valamit eladni akar,

az h ird e s s e n  az

„Alsólendvai
Hiradó“-ban.

p igyelem
Szőlöoltványt, szólövesszöt ne rendel- 

■h h h  jen addig, inig tőlem árjegyzéket nem
kér! Gyökeres oltványok ezre 140 
korona, „Delaware“ ezre 100 korona. 

Czim:

Sz igyár tó  Nagy Mihály
FELSŐSEGESD, Somogyniegye. E

Asztalos és kárp itozo tt, 
valam int vas- és rézbu- 
torok nagy rak tára . r=r~rBÚTOR!! =

S c h w a r c z  L i p é t  Varasd.
Legolcsóbb, legelőnyösebb be
vásárlási forrás teljes menyasz- 
szonyi kelengyék, szállodák, ven
déglők és magánosok részére.

Képes  mintakönyv kívánatra i n g y e n !
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s j s t  I I p a r  s kereskedelem. Előfizetőink ingyenes 
hirdetés-rovata.

- N - N SÖ I '
veteuiéuy-mngvnk. norinhergi . üveg- és
porczellán-kereskedése. Deszka-, epiiletfa- es 

szénraktár.
ASGHKHL JÓZSI-'. E cpiN-i vallalk"/r.

KI vallat építési tervek készítését.- mindennemű •■|»it-
kezest, valamint szakvélemény adását. Tanulni;

nyait elsőrendű fővárosi építészeknél •szerezte.

ÁG ISTVÁN vegyeskeresk ilese l l o - zufalii.

HADÉR HERMÁN • .....  X<W >»U»r 1tesz férf
é s női cipőkben.

RORS ISTVÁN
BLAU SÁPÍDOR vasúti vendéglője ■•/. állomás mel
lett. Kitűnő konyha. jo borok. frissen csapolt sor.

BRCXXKK SAMl Vegyese e-keil.1.
BKGK MIKSA sütödéje.

BELLOV l« S FI Rl ' V * minden
ácsmunkái helyben es vidékén. 

„C.SII’KES Vendéglő 1 |i isszuful nlian.
DÓM A JÓZSEF vendéglős Dobiénak. 

ECKI.R PÁL kalapos.
ÉRMÉN) i JÁNOS iiábsütö és mezesk ilaesos 

ÉPPLNGÉR -AMI téglagyáros AÍsóU ndvá Í:ég k 
é>- zsindelyek a loglarhisaítl) kivitelben készitlelnek.

KEUENG/Y JÓZSEF vendéglős.
FREYER LIPOT fii-zer . csemege-, norinbeigi-. rö
vid-. diszmii . jalek-. üveg- és poiv. Ilan-amk rak

tára. Nagy választók úri divat cikkekben.

FAKADÓ ISTVÁN borbély- és lödra-z. 
FRANKO ANTAL vendéglője I lii lli-i lian

FÍ KST Al. \J(IS  <v - i< dö K ...
| l tLDES .WOK bankbi "m;í:n i irodája 11-áKt■ >m\án 

FEHKIí ANTAL köröm • •- koCM-koViics. 
GOMBUsY es WT.NDI. fü-zci". eseniege-. Livid-, 
norinbergi-, üveg- es porezellán áru kereskedese. 

Varrógépek raktára.
OREGt)R1 N( :SI< -  J( >ZSI I yara. Kivá

natra szikvizet vidékre i '  szállít.
(iO.MZI I.A.D »S építőiparos llo--, iu .u ii . Elv aliai ja 

betonliidak és csatornák szakszerű készítését.

Sző lőoltvány!
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves gyökerű

s z á z a .........................................................20 K
Gyökeres f á s o l tv á n y .................... ezre 180 K

szépséghibával 90 K
„ zöldoltvány .................................160 K

Sima „    90 K
Gyök. riparia portalis vastag . . . „ 32 K

„ 2 éves „ 40 K
Sima riparia portalis .. . . . „ 18 K

„ „ vékony . 8 K
Gyökeres hazai nemes vessző . . 30 K
Sima „ „ .. . . . .  10 K
40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kötele
zettséggel, hogyha a küldött anyag meg nem felel, 
azt visszaveszem s pénzét visszaadom. Ár
jegyzék ingyen. Le van benne Írva a Csoda- 
szőlő, Pozsonyi fehér, Muscat Ottóiu l. Cs. ha

gy öngye. — Hegyi borok eladása.

B orárak:
III K 
., mi K 
.. :U K
- .'ts K
- 44 K 
. 7" K 
„ 70 K

Székely I. József
Gyöngyös (Szt.-Urbán templom).

Gyöngyösi siller . . .
Visentai ....................
Gyöngyösi fehér asztali 

„ .. pecsenye
Visontai Rizliiig . . . 

.  Muskotály . .

.  vörös bikavér

Vendéglősöknek és bortermelőknek 
né lkü lözhete tlen !----- ■—

„Az uj bortörvény"
megjelentés 1 koronáért kapható Balkányi 

Ernő könyvkereskedésében Alsólendván

Gl HKN( - l  R GYÖRGY lég ímesh i Z ala ig  rsze- 
gen (vnro 'i téglagyár.) A legjobb minö-égü fa e 

e-erép barmikor reiidellielő nála.
GÖNt GAHOR i ékim - ( I
saját felügyelete alatt készült házi rozskcuycrcil 

es süteményeit.
GAÁI. SÁNDOR, a rédicsi hriigergo/.malom uj bér
lője ajánlja újonnan átalakított malmát iniiideii-

nemű gttbo.,;lk őrlésére.
IIIRSCIIL IG NÁC/ vég■yeskereskedö Lelcny

IIEGKDICS ISTVÁN esizmadii
HORVÁTH IVÁN vendéglös Túrni:schiin.

HORVÁTH LAJOS bori- elv. Illatszerek rakta ru.
HEGEDI S SÁNDOR uillet- és bútor- asztali IS.

HAAS MIKSA vegyi s t.ió es miifestö /a l ueger- /••g.
Gyiijtöteb-p Alsóién.Iván iIllan és Rartos Ü.letelbeli.
IVANICS FERENC ac-.m ■Mer Alsólcndva Hős:
falu. Elv,dini minden •• s kai.

KARDOS TESTVÉREK vendéglője a .M ajva  r
szabadsághoz- llosszuf Inb.m. Kitiinö u;iagyar éle-

leli. jó  borok, fi issnn csapolt si:
KRALÉ MÁTYÁS meeban ikus kerékpár- e - varró

gi p javító  imilicl ve Gsáktornvá
LEVASICS FERENC ••pilöiparo

I.OVENYÁK VINCE 1 i .•ly és fodrász Dobnanak.

I.EROVITS KÁROK) \cndéglös Don lasinee
MAVER ÖDÖN órás • - N jy rak tár

ehina ezüst árukban.
MANDEI.RAI M MÓR rölo s és divatáru kereski •dö.
MAI RER FERENC s/oha fo-tö és mázoló. Ellőgad
minden e szakmába vago■ munkát ugv helvbe.i.

mint a vidőkén.
M \R T óN  KÁI MÁN ereskedéso. I.i •gnagyidill
vála ztok vas és vasalások! <au. Varrógép ,gaz a:sági

g.-p . >zen-_, Cement- es malomkö-r; iklár.
Ml RSIC.S I.A.lOS epitöipnro.'. Klvallalja minden 
e szakmába vágó munka lelkiismeretes ke«/.ilései. 
NKL'BAUKH ANDRÁS „Korona* nngyvendéglője, 

kávéliá/n es szállodája.
SClIWARCZ I.IPOT bútorkereskedő Varasd.

| A legújabb divatu

szalma kalapok
megérkeztek

s nagy választékban, olcsón kaphatók

F R E Y E R  L I P Ó T
fűszer-, csemege- és uridivat-kereskcdönél 

Alsólendván.

Különlegességek nyakkendők, turista- 
ingek és napernyőkben!

POLLÁK I.AZAlt nagykereskedő. Dohány ( - 
szivar nagy-árnda.

RAP<ISA FI Rl v
a hegyen.i KI vállai minden e szakba vágó munkai. 
ROSENBERGER DÁVID kereskedő Zalaliak-an. 

STEllN DÁVID vegyeskereskedése az állomás ui<-l 
leli. Fuvarozások a legolcsóbban elvállaltatnak.

SCHW’AKCZ KAROLY borkereskedő és szikviz 

SALAMON JÁNOS molnár Lovászi (u. p. Korka-
szentmiklos.)

SlhKMANN JOZSKF ácsm ester Hosszufalti 
Alsólcndva. Minden e szakmába vago dolgot clv.-il 

lal ugv helyben, mint vidéken.

SClIW ARCZ ETELKA vegyeskereskedése a Kau- 
szai utcában.

TIVADAR FERENC vas- és füszerkereskedésc.
TŰRÖK SÁNDOR cipész és borkereskedő. 

TANTALITS JOZSKF vendéglője /alabaksát.. 
Özv. TÍ'SKK FKKKNGNÉ vendéglős. 

TAKÁTS FERENCZ asztalos.
TOPLAK JÁNOS vegyoskereskotlése. mész- c- 

cem ent-raktára és cem ent-áru készítése.

VARGA MÁTYÁS a szőlőhegyen olcsón elad fás 
es zöld szölőoltványokal a legjobb bor- és csemege 
fajokban. Különösen ajánlja a kreácza állványokat 
Szölötelcpilést helyben és vidéken olcsón elvállal

WORTMAN RKNÖ röfös- és divatáru kereskedést 
Nagy raktár balotli és temetkezési k-'llékekliei,. 

YVOLFSÓHN HENRIK központi kávés.
Sít M 1N 1 őr ;ndii fciTt-sznl ó. Kés 

férfi- és gyermekruhák gyári raktára. 
WALTERSDOLFKR ADOLF mészáros. 

WKISZKNSTKRN IGNÁC, vendéglős Tnrniseliaa.
WEISZ l.ll’ÓT férfi- és nöi-divnlam üzlete.

A vilagbirü v.ici Kobrak-cipö egyedüli raktar.i. 
WEINRERGER < )l)( ).N mész- es vegv eskercski de- 

ZO.MRORI MIHÁLY higiénikusan berendezett 
fodrász lenne a Fő-utcában (Tivadar-féle uj Itá/.l

TÜZ1FAELADÁS
A gutorföldi állomáson múlt évi 

vágású

szép bükkhasábot
adok 100 mm-kint 140 koronáért.

Megrendeléseket az őszi hónapokra is el
fogadok.

Schw artz M ó r  A lsó lendva.

KESL-LAKK
legkitűnőbb mázoló-szer puha padló szántára.

KEIL-féle viasz-kenőcs kemény padló szántára. 
KEIL-féle fehér „ G I a s u r “-fénymáz 90 fillér. 
KEIL-féle arany-fénymaz képkereteknek 40 fill. 
KEIL-féle s.almakalap-festék m inden  sziliben. 

Mindenkor kaphatók: KEIL-féle legfinomabb cipő crém 30 fillér.

Arnstein Benő (('.rnner l'esivérek utódat cégnél A lsó lendván
és ASCHER B. és FIA cégnél Muraszombaton.

Nyomatott Balkányi Ernő könyvnyomdájában Alsólendván.


